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SUMU YEDI YAKWE YOHANA.

IFUNGU L

L. Kuwoka heokie na Kiteto, Kiteto ki-
kaoka ha Izuwa Kiteto kikaoka Izuwa.

2. Niye eokie kawoka ha Izawa,

3. Vyose vyawona kuoka ha uu, nete
esioho yee tekikioka kindy cheokie,

4. Ghati ya uu heokie ha moo, na Mmoo
niwo changaji cha wandu,

9. Changaji kikalimika kijeni, na kija
tekikigurie,

6. Heokie na mundu akaingijwa na Izuwa,
1zina lakwe Yohana,

7. Uu akaza kuiwondja mburi, aiwondje
mburi ya changaji, wose wawone kuitikija amu
yakwe.

8. Uu si changaji, kake aiwondja mburi
ya changaji.

9. Niye changaji cha kidid; kimgera chan-
gaji wandu wose weza ghati ya masanga.

10. Eokie masangeni, masanga makawona
kuoka hakwe, na masanga tememtisiwie.
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